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postal al semplisi indirizz: Aministrazion dal Florean dal Palazz -- TIAN. 


FLOREAN A BALA 


gerani 


loiba e indumenie o soi tornat al Pomo 
e malafesì che o hai ciatat unmonte di int 
che no ui savå di malicantis e ul divertis- 
sì. Beas lor, o hai dit jo, che no pensin a 
la pulitiche, ma solamentri a mangia, bevi 
e... saltà. 

E po dopo ia zoventut e ha di vè la so 








ore di divertimenti e vai che no profile) 


quand che al è zuvin al fas unmont male 
a.ven la zornade che si. pentis. -Ma alore 
nol è plai hmp. 

Masaaris, a di la veretal, non d'hai vi- 
dudis tropis nore, ma nol è di dassi di 


| 


maravee, parcè che ancemò ai è a baino- 


re e spietin .di butassi fur in tes ultimis 
fiestis, quaud che son i gran veglions dal 
Minerva e dai Nazional, e dopo e vana 
dai une ociade al Pomo e là di Zechin. 

A so timp o fevelara), oltri che des fie- 
stis publiehis: ance di ches des sozietas e 
privadis, o devi par altri dì che al Pomo 
l’orchestre e va simpri di ben in mior.. 

E ban un valzer spagnul che al è une 


delizie e. bisugne jessì propii cadavars par | 


no movisi è sintissi a sbisià dentri un ciart | | gi hal So 
in fazze di jè, e corè vie come. il dali sii 
balà. E a mi mi par che vevi fat henori" (ER 


valzer! 
O bai vidut des frutatis, che jerin senze 


balarin, a stuarzisi, a bati I piis par bare, i 


a fa bociatis: insume no podevin sta. te 
piel par la voe che vevin di movi lis giam- 
utis a son di che musiche deliziose. 

Mi disin che ance-al Minerva e al Na- 
zional e han. biei balabii: o hai sinint chei 
di Zechin e no mì displazin a di la vere- 


tai. Dal Nazional o puess dì poc,. parcè l 


che o ml .soì fermat qualchi moment. 
‘ Chell che po si ciate dapardutt, e in tai 


agns. passaz, massime lis primis fiestis, all 
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è ii gran spiri des mascaris ‘è di diei. P. p 
| ches che son a muse, Oh se sintissis-te diax 1213 
logos, ce coloquios, tenars, Drios, plens: pe TREA 
bon umore di apiri! Rohis dì a trenia ielas i o TRES 

Figuraisi che o jeri daur doi di lor; font 
ros e morose che s'intind. Duiche al veve es i tm 
gaurit dutt il repertori dai discors su là san: loi 
lut de so morose e de co famee, e o erod it 


| ance dai paring } plni iontans, al veve f= Tutik 





nit di fevelà sal biel timp e vie discorind, E 
nol saveve plai di ce bande rimpinasi pari 
continuà ta conversazion, e vidat e consi oige 
derat che la morose e scomenzave y fa aperti 
muse serie serie e malinconiche, ©0000 

Finalmentri al par che almoros i vegnì. i 


une biele idee e i domande a jèn oo 0 Wi uni: 

= Cico, Tunine, ti plasia! formadi? cette 
A mi no ve, che. no mi plas. formadi, Ee] 
Eh go ti plas formadi; mi par impus- ft 
sibil che no ti plasi formadi. i 


r 





— Quand che ti diis di no, che no mi” Sat 
piàs! (Lia morose e scomenzave a sbufid). o “is 
— Ben a to fradi 1 plås formadi. | RE 
— Se no hai nance fradis! | nera: 
— Ma ben se iu lu vessis vub 10 vares: Vili; 
plasut formadi. n LO DURE 
— Sasiu ce che mi plas a mi? ME plas. apni 


à chest ble valzer che sonin gumo. iian 








LETERATURE DI FLOREAN © 


LABORE- MUS 


Lavore pore, lavore fiol d'un Giani, 
Be fu d&g voe di mangiào aes 
tu e ia to -famee, 
senze-vè a. pitocà, 

o pies cun pies robà 
















oo “au giàv. o fonfa maig: BOS, ani 
APETA LELE sfinipri rispetàt, RI 
goren oo in campagne: e in gitat. SECON 

ENI é “quand: ch'altite il pid NIENTE CÈ 


ei gol rive a 'fassi un sior, I 
i ffossial pur stat ia birbu; un traditor 
KRI EE , dert yolis: piui. cha. Giude).. - 
Se vc dla parsore. il cont, come prionté, 


bi Sa ne an mostro, par. talent. 








a | sa ON. 


n È e Luniche e sares. chie tornassin a 


‘‘ce-par falla 
2.010 hai lett une proteste di tresinte | e 


apai feilen, galee: | pata 
CAS po eti: Ehez lavbre, ni Pu: 


EENE “Necrologi i o, 
- &và:e No Và un tantit- di Biografie; 
. e dulà che fifa i sangloss, si 

". imbociade la trombe, 

“sì-disce si raconte 0. ! 
ewal iera, par costums, une colombe, 


Ce chell.che plui al conte, 
(AT. de dai re ali dugg i patrids 
“fra il Clap e il Paiament — 
“Ise: proprit cussi? — 
Come che uò l'è dì! 
fi sei cun Dio: Ma si fàs presta 
“Tavord] lavora) | 
e ce nio ‘us dan ee fatt? — 
Aha in chest: càs... la capìs... Vè un póc 
d iubroi 


ai 


rtro 


a ur là 


“Si podais. È PlOVÀ.... 
ce:salo 10? s ‘al fos mior crepà. 


TAI 


chi iL wE FLOREAN AL SIN SENZE DLE 


inner 


sE Dialogo fra Tite Lung e Tron Frasin | 


oh, ce batibui, ciar Zuan, par 
di atar. dal monument a Garibaldi, 
— Po si meslr Tite, e mt disin ance 


“che sen :inrabiaz ummong di lor par l’ ope- 
Crab de Cumission. 


__—_—_——___—__—___i_r— ———————_——————___—_— 


Viak ‘al concors, parcè che za galt Dozzer 
“presentat apeje doi:tre e son mëritevui 
ao censiderazion e il rest e. jè robe 


“E È i, ,che. Dio nus jadi. i 
0 cam Vant plui che „al par che la magio- 


“Hange. dal. citadins e desidere di vè Gari- 


‘balat a-ciavalie.la Cubission.e pend inve- 
pid. 


“di lor sula Patine de roe in chest propo- 
sit nia come.il solit la Patine si lave lis 
-mans e ġozit i då tuari ai protestanz che 
son in trezinte e reson a la Cumission. 

. — E jò ta logiche de Patine di la ceuin- 
Bi simpri il desideri dai citadins ! 












pos A “Progionif e la barüfe dal difetòr de 
Pine cunschel dal: Popul? i 


qii 


ii Ah si e c qualitatsdi compline che ui 


sË fasia olfel«siors., "se tra qualchi popo- ` 
lan al nas quaichi contrast i dan, aduess a 
pid: Ton posso, $ SO | 
— Po zà, a los i jè datt permetut e » la p 
poreca plebe ‘ché tasi simpri. va 


er “a Naturalmentri,. e che pal? |. 


= Par altri mi contin che cui che ‘fas 
-brute figure in cheste facende e jè la Patine. 

— Che gnove! Quand hae. fatte- ‘buine 
figure che gazete Ji? 

— Lasse mai che si distrighin fra lot e. 
noaltris anin, a bevind. une tazze di obell 
bon. 

— E jè j aniche che si po fa. Anin, anio. 





CODA LA ZAB DE PLORBAN 
O rinev e 0 publich iz 


Giar Floreän, jò resli maraveat, che no 
tu hag contat ai tiei amirators la serocade 
di ches cieris frutis, aneelis benedetis, che 
fo la cause di tantis lagl'imis; di tang. su- 
spirs. per cui lerin fur di glesie dutis ta~ 
ponadis la musute cul scià e eul” fazzolet. 
Ed sco il cas, 

Saran eirche ving dis, che sotto un brav 
mestri vevin ches bambinis imparat une 
mude di litaniis de Madone e dutis e jerin 
in oringule per la cariositat ehe si ere 
spandude par dutt e fur ance de Parochie, 
e parcè che dopo la funzion e vevin di ri- 
cevi i ringraziamenz di sior Pievan, che 
al è stat generos fin a dà diis franes al to 
gerent di ‘buine memorie. +— Dutis e jerin 


sicuris dal lor fat, e par ligrie in chell di 


che vevin di fa la lor mate figure, dutis e 
mangiarin dal bon pigurin par rinfuarsà i 
polmons e fa maraveà il popul, especial 
ruentri lis mamntis. cu ja lor vos di agnui. 
Il mal al fo che non saverina. moderasi în 
tal pigurin, e vignude l'ore di ‘ciantà si 
ciatarin sore i cops, Da brave Mariute h.. 
A ti Zesùte?... 'Tocin il provin de: musiche. 
si sint: Su pò... fas prest!"Che .biele' fru- 
vate che veve di scomenzà Kirie.. bute fur 


‘unè note; ma e jere-di une otave juste plui 


di chell che coventave è paura gnente: du- 


\tis la seguitin 9.. sfidi- jo: rivadis a Santa 


Virgo Virginin, cialait ce enumbinazion! une: 


ferme, une stone, che altre sberle, un'altre: 
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si plate, uwaltre tire Eme. pal .farzolet e, 


eheste mole -uné:scalzade, il. plevan si: 


«volte ‘e:ches puaris frutis. dutis. rossis, fer- 
midi ciantà. parcè che no-.vevin pluifiat. 
è si metiù a val: Jo o eti ‘fi par cori: a 
judalis e metilis in ciaresade doni ‘ clàpà 
ia note dismenteade, ma nol'jere plui timp, 
© parcè che lis lagrimis e vignivioju quatri 
‘a quafri, e po ceuviartis iu tai fazzoles. 
ntije e vedevin e nyje sentivin. Jo lis com- 
pativi, anzi mi meraveavi di chel sltupis 


the se la ridevin di tignissi lìs cuestis, e 


finalmentri cui che fas al fale. Solamentri 
uei dà un ricuard par un’altre volte a ches 
puaris frutis, che cioè in prime che non 
mangin tant pigurin, in second lug, se e 
han bisugne di ajut che elamin Sar Zef a 
tignilis in strope e in buine nole, e cussì 
No sì fermaran a mieze strade, e rivaran 
senza fadie al miserere nobis. E di chest 
‘baste cussi. © 
= Un altre e simpri dì ches bambinis. 
| «Clar Fiorean, uè vott diis nela to zas 
tu has racolie e coniade al publich che 
gran disgrazie sucedude a Udin par la 
wuart di ehel puar pari dai puars che 
dug han deplorat. Dugg?... ma la fè no, 
parc che une ciare ancele, e distinte fra 
dutis par jessi difensore acanide dal ple- 
‘. van, sifitind a sunà a funeral e che dopo 
1} prin an sares stat un second in paro- 
. chie, dismenieade dal lutto generale sber- 
là: Laudat idio! dio seso laudat! Parcè, e 
domandà un’'altre, cheste giaculatorie? Al- 
madco. uè il nestri plevan al ciape pulit! 
Madone benedete us ringrazi! Ah prute 
buscarone deventistu mate a fevelà cussi; 
a mostrati indiferenti par la muart dai pari 
dai puars e tienì in che maniere de bande 
dai predis? Puarete se tu fossis nassude un 
fantat e lat predi e plevan! Jo o scomgt 
che tu saressis stade come il Viciari De 
Longa che quand che sl rivave in sacri- 
< stie al domandave: Isal nuje di fred uè ?- 
Ab chest po: no! Mi fasin dul dugg chei 
che muerin, ma culì si . trate da l'Interes 
dal plevan e par me chesi al va sore di 
dutt— Nò nò, fie me, stà plui atente nei 
tiei: afiez, nei tiei amors, alirimentri tu 
deventaras il ridicul di. dugg, e dugg. e 
diran ehe tu. ses implevanade in fin ai voi. 
Une tiarze, Cnì sa po se. jè vere? Sin- 
tarin Pavone par coguossi la veretat. Flo- 
rean! vecio come che tu ses, no. gcor ri- 
. cuardati che sin di carneval! Dunce dugg 
helin balà, uelin saltà, uelin provà se son 
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nassudis parlà mminiis 0 per jesu feminigt ira i 
ma cussì noi la pensin 1 predis-e speciale i; 
mentri sior Plevau, dal borg ‘disore. chel. 
convocadis lia ancelis a' sinti I sii éomanzy Soui 
al vè ditin ton di. predice "e in-bun' falia- cigs 

no: Si&nure ancelle, Hegna e prima parie o 
del mio gregge. (cee po! fasial ance cil pa- ie 
stor? Tas là e lassibi fini) siete avvertite et 
che siamo in carnevale (lu savin, lusavin)i nistg 
Chi parla? Silenzio ed ascoltate. ia questi. 1/45 
mesi di freddo (Brrr!) Parlo di’ freddezza 


. Lo È "e +. Re A gi 
morale: i lupia due gambe. girano attorno» a 
fi 





attorno per cogliere all insaputa gli agnel- ui 


li e le pecorelle e ci hanno il’ covo. oye iset? 





attendono gl’incauti e-parlo. ao voi pego- ari 
relle affinchè non cadiale in lagueos diam -<5h: 
buli. Troverete tesi i lacci attorno i Gore 4s 
ghi, in Poscolle, contrada Bellona eco. vec, it 
M'intendele? Sapete di che intendo parlas “ci 
re? Diciomolo senza ambuagi.: Delle festo istin 
da ballo. Ancelle mie dilette andrete voja 75%: 
ballare? (E chestis sott vos: Ce distu Sese? poema 
Ce distn Mariute? e sì cialavin line Pals Hit 
tre.) Io voglio un pronunciamento defini us 
tivo. Chi non è cop me, ehi vuole apts yati 
dare a ballare alzi la mano! l} duttis in- 3 
vece di paure slunmavio 1 braz fin al zes ”/A8 
noli. Brave le mie figlie, voi .siote - salve iE 3 
Cussî finive la comedie e quand che si se- ts ARS 
pararin ches frutatis disevin dulttis in cogs. 49 
fusion: isal deventat mat il Plevante cons ei 
cludevin: Se al è mat lui no sin mingo no iii; 
no altris! ped di A 
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Puar il puar! a si è solis a dì, mare jeu cia 
propii vere, come che al è ver chell lass 5i Psm 
sù, parcè che in fin dai cons dutt al va elite 
s-ciariasi su la so gode. Viodit par: un e. ti 






sempli ( lassand la brule ladrerie sul pan che: ó 
gride vendette) a ‘ca presit che si veni uè GG 
in buteghe la robe purcine, la sole cica abeti ii 
si permetin į puarès, e confrentuile un mo» o y tisy 
ment cul prezit dai parcis. sul marciàt. Par Gio 
diane di die, se nosi fais in dà us es tirin ©. 
te schene ches ciaris besteutis! Veso-capitt 03%; 
Ma il sior butegar al fas fente di no sinti e 
(orelis di marcodant!) e al tire drab ceme” n 5gs 
se gnente fosse. E intant il puar. Giobbe: che. is 
ju ha misuràs al scugne pajè l’ardiel-come ci: 
prime par fa- chel poc: di pestat. di mett, ter +. 
mignestre e par conseguenze lui alè sim- o tns 
pri al sicutera de misereate.... Ce zovial la- 151% 
vorà' quand che. no rive? La rispueste ak > sl; 
dotorons di economie. metafisiche. che. han: 


R ni sAm 
' È, ris Ko 
l: s-s gR 
ka 


plantade: catedre. ance fra, noaltris, magari- 


m a 
bat ava . 
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‘Ance cheste ‘e meri ntade 
(ve dì ce tipos che son clarlis feminis. 


i la femine deventand rosse, 
parit al rivave simpri a tmp 


hf at n = pe D aa aL ia a. a e aa Le gr a Tin er i et, cir 
Tan o T A E E EI Sa cala Saggi i e y A fia ai Lenin fi DI RITA 
su. VETTA Ir... AO ET E LO. È : 
O So‘ nR! ro Ien” AMI eaga tag Tal Te eho 


Un tal che al veve ciatat un altri in jett, 


-al puesi. che i spictave a lui dongë la fe- 
Raina, i vigni su il futer a in d'ha dadis 
Ton tanis al.. usurpator. dai siei diris matri- 
+ mioniai, che tal indoman al è låt cun dio. 
(7.11 marit, ben intindut, al dovè lèa Dis 
z- Asişis par chest delit: ma sintit la deposi- 
‘. .izion di che perle di femine. | 


— Vo e vevis tizio par moros? 1 doman- 


“35° ge il president. Lui a) veve l'abitudine di 
Si vigt a dividi il uestri jeit, quand che nol 
-3 jere uestri marit.. Lu ha ciatat taljett dì un 

= an a cheste part. Veso fat dal mat in ebell 

“ moment? a | 


+- No ancemò, sior president ——e rispulnd 
rosse — Miò 


Ance l'ultime volte? al domande Il 


w president curios. i 


— Oh! sicnramentri, e vispulnd la emi- 


‘2° pe; — me se lui ngl rivave, jo no sai pre- 
| cienmentrìi ce che al steve par sucedi. 


-El prar marit al è stat assolt. 


0 È Ca ni x l . 
C La massarie de Maghe e ha vude une 
Jezion. E. ba il vizi di volè impazzasi in 
doti e ha dit mal di une femine a s0 


(‘0 marit fasiod nassi un petegolez dal diaul. 
O Sior sì che cheste femine e lê a cirile el; 
- - consegnà un fricandò numar un. Sberlis è 


svolavin che jere une belezze; cussi mi 


“= contin, E varà imparat almunco a lassà 
2.5 in pas la int e tindi ala so parone e al so 
oo o magnetismo, 


ir 


Chell butegar di pomis e di snops, che al 


ct sta in Puscuelt, e che altris voltisal ba mitut 


“fur sul balcon de so buteghe. dat cartel che 


no jerin par. nuje complimenz pal siei de. 


bitors, an d'ha fate une di guove e cha no. 


mi displaz par nuje. | 
I han dade une multe di cinq francs, par 


yà, lui almaneco al diis; batat in strade un 


‘ciadin di aghe mentri che vignive ju la 


-ploe a scelis: par vè butadis lis scovazais 

«in strade quand che il scovazzin al steve 
‘ ciapand su lis sos: par no vè mitut il car- 
tel dal prezit su un gei di robs. 


gave. 





| a T FLOREAN DAL PALAZZ 
eussi fio! solit. i Se 
IRE BILI . & po e dirès ehe chell. butegar nol ame 


+o e n DE | | ihe Ei ah | MET: i : na S A 
ie .contade par fa vio-. la libertat. Cheste 6. jè une publicitat., di 


guuv genan, ma. no jè-mal ciatade par fa 

is sog resons! Nome che. tiapin di 

miesz i sfueis che finore e stampavin apa 
jament i reclams dai libars citadins, 
| Buine ance cheste. | 

Un sunador di organo di. une slesie de 


citat al ha ciatat fur un miezz sicur e di 


dute economie: par bussà lis fantatis senze 
comprometisi par nuje, I 

AL ha un spieli in organe mitút in ma- . 
niere che si riflet l’imagine di che fantate 
e di che altre ehe soni in glasie. E iuicsi 


| divertìs a bussà 11 spieli! 


Ce us parial mò, no ise ben ciatade? 


+ 


” z 


Ce lantis voltis unmontis di massaris no 
varano invidiat lis paronis e lis paronzinis 
che van in ciapieli? Ce'tuntis voltis no si 
varano insumiadis vie pe gnott di Jessi an- 
ce jor ben vistudis e col cilapelut sul ciaf 
a fa lis bulis pe citat e tai publichs nmtro- 
vos! o o 

1} podes nome inmaginasi ! 

Une massarie, che jè stade parade vie 
li poe., no podind là in ciapiell e ha pen- 
sal di lå ion mascare indomenie al Nazional 
vistude di ross e ner) che farseve un ciass 
dal diual e cul so mat ciapiell sul ciaf. 

E pareve bon, nol è nnje ce di, nome 
che il ciapieli al jere di cartan, e che avind 
tirada ju la mascare, dugg la han cognaos- 
sude par une massarie, Peciat propit: È 
jè che crodeve di passå par une damé. 
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INSERZIONS A PAJAMENT 


Chiunque é calvo e vuol riacquistare i 
capelli deve provvedersi con pisua fiducia dell'o- 
puscolo La calbizie, sue specie, sue. Cause, Sul 





bem E A II 





der Lo Marrin he 


4 guarigione, del Dott. W. THOMAS CLARCIC 


Dirigera semplice domanda ai sigg. A. De Blasis 


E lui al ha erodut ben di scrivi chestis | e C, Via Vigna Nuova 5° Firenze, per: riceverlo 
robis su un sfuei di ciarte filogranade culj gratis e franco. 


so brav boll di cinq centesins e po dopa la 
ha esponude al publich sul balcon come il 





PASSERI TITTI Ina IL: - STI CUTE LIS LI RIZZI 
' 


af e er HT 4 url abbi 


Udin, Stamparle Achille Montalban. 


